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XYMOP Y AYTOCTOIIEPCKOM BOIMYY KPO3 TAJTAKCHU]Y
TTATTIACA AJTAMCA'!

Y oBOM papy y MarbeM 061My 61he IIpeicTaB/beHO Ha KOji HAYMH CY MMEHOBAHe 3Be3]ie, INaHeTe I YMTaB KOCMOC Y
Aytiocitioiiepckom soquuy kpo3 zanaxcujy (eur. The Hitchhiker’s Guide to the Galaxy) Jarmaca Agamca. KoMmapatusHO
aHaNM3MPaH XyMOp Y eHITIECKO]j M CPIICKOj Bep3uju oBe Kibure 61he IieHTpaIHM [Ieo pajia ca IM/beM Ja Ce IpPefoun
Heo6MYaH CMIICA0 3a XyMOp Y3 OpojHe caTHpIdHe OCBPTe Ha JOMET CBeTCKe MHAYCTpUjaIusaluje, Bepy y MOCTojatbe
Bora, roesujy, 6MpoKpaTHjy, MOTPOIIAYKO APYIITBO M YOBEYaHCTBO YOIIIITe. 3a/jaTak HaM je: 1) ITocMaTpaTy Ha Koju
HauMH Ce IPUCTYNa 030M/bHMM NUTAmbUMa KPO3 JIaKy U ,Heo6aBesHY  GopMy, IpM 4eMy XyMOp HUje CBOjCTBEH
XKaHPY, Tj. Hay4HOj daHTaCTULN; 2) aHAMM3UPATU A JIA je ,JYXOBUTO Yy EHIZIECKOM ,JyXOBUTO ¥ Y CPIICKOM M
KOjUM CPEfCTBMMA Ce TO IIOCTIDKE; 3) pa3MOTPUTH KaKo 3a6aBaH IpUKa3 CTBApU MOXKe 6Ty HajeDUKACHN)I HAYUH
MCKa3uBaba KPUTHUKE JOMMHAHTHUX CTPYKTypa Mohm um MuTOBa Koju je moapykasajy. KoMmapatuBHOM aHamM3oM
opurMHaja u TpeBofia JlaracoBuMX CTM/ICKMX M3pa3a, Y Pajy ce Jonasu [0 3aK/bydka fia Cy YCICIIHM MpUMepu
IpeBefieHNX U3pasa OHM Y KojiMa Cy BehMHOM cauyBaHM OPUTMHATHM eeMEHTH IUIIYeBe MOeTHKE, Te Ce Cyrepuie
Jia y OBOM ITPEBOJY METOJ AMPEKTHOT peBoberba MMa IPEAHOCT HaJl METOIOM CT060HOT mpeBoberba.

Kbyune peun: ayTocTonepcku BOfnY, ralakcyja, XyMop, caTypa, HaydHa GaHTacTHKa, KOMIIapaTHBHA aHa/IN3a,
IIPEBO]

VBog

Y Hay4HOM CBeTY IIOCTOjJ YMTAB HM3 IMHTBUCTUYKIX CTYAMja Koje ce 6aBe IPUpPOJOM IIIajie, Xy-
MOpa, MMIUIMIUTHNX IIOPYKa Koje ce mpeHoce xymopoM (B. Atappo 2001, Arapmo 2017, Junen 2009,
Iunen 2018, O6pcT 2012, ITaptunrron 2006. u ci1.). Ca fpyre cTpaHe, KibJKeBHA Jie/la Koja 3a ITIaBHY
TeMATHKY VIMajy XyMOp He 100ujajy MCTV HUBO MaXkibe. Pa3ior ToMe ce MOXKe MOTEHIjaTHO TPAXKUTU
y HepLeniuju ja je XyMOpPUCTUYHA OeeTPUCTIKA, Y Topehesy ca ApyruM )XKaHpOBMMA, CMaTpaHa 3a
ApyropaspenHy win 4ak TpehepaspegHy KmIDKEBHOCT (HAPOUMUTO y OOMACTM KIbVDKEBHE KPUTHKE)
(3oxpa 2016: 39). Mmak xkmikeBHa pena Jlynca Kepona, Ilozeda Xenepa, Hdejuaa Jloya u, y Hamem
cny4ajy, Jarmaca AgaMca 11 Te Kako Cy BpefjHa ITyHe Ma)Kibe KIbVDKeBHUX VI IMHIBUCTUIKUX CTyAuja.

Heno [larnaca Anamca Ayiiociiiotiepcku 6oguy kpo3 canaxcujy* (y opurunany (esr.): The Hitchhiker’s
Guide to the Galaxy) npBoOUTHO je 6una paayo eMucuja o mpexnsenoM 3eMpanuny Enrnesy Aprypy
JleHTy U 1eTOBIM aBaHTypaMa Y CBeMUPY Koja je cTeK/Ia TOIMKY HMOIY/IApHOCT Aa je AfaMc IpeTo41o
Te IyCTONIOBUHE y cepujan HoBena’. [TomymapHocT oBOT fena je of 1979. roguHe HacTaBUIa Ja pacTe,

1 MHcrpaxuBame GrHAHCHPAHO KPO3 YTOBOP O peamnsauyju 1 GpuHaHCUpa®my HaydHOUCTpakuBadkor paga HVO y 2024.
ropuHu 6poj 451-03-66/2024-03/ 200198.

Y HacraBKy pafa Kopuctuhemo ckpahennuy ABI 3a Ha3uB OBOT fena (IIPUM. ayTopa).
3 Tlopamu mpeyseTu ca 3BaHMYHOT cajra Jlarmaca Anamca: http://www.douglasadams.com/dna/bio.html

569


https://doi.org/10.46793/Zvezde24.569T
mailto:mico_todorovic@yahoo.com
mailto:natasa.spasic@filum.kg.ac.rs

Xymop y AyTocToniepcKoM BomMdy Kpo3s ranakcujy Jaznaca Agamca

570

Te Cy ycaenue mpefcrasa, TB cepuja, kommjyTepcka urpa n GUIMcKa ailaliTalyja HayaHo paHTacTId-
Hor Knacuka (JantoneH 2018: 1). Ha npsu nornex [larmacos omyc ce He MOXKe JMPEKTHO MIOBE3aTH ca
KaHOHOM TPafiNIVIOHa/IHe Hay4yHe (haHTacTMKe. Mormo 61 ce cMaTpaTy Aa XyMOPUCTUYHU €IeMEeHTH
ozBpahajy naxmy o ¢punozodpckux gedaTa (HIp. NpUpOfa BelITauyKe MHTEMIUTEHIIVje, TUCTOINjCKa
oymyhHOCT, moneMuke Mohy ¥ KOpyMIIMpaHNUX Blajiapa), Iie GUKTMBHU €IeMEHTH CITy>Ke Kao aje-
ropuje 3a Hallly CBAaKOJHEBUIY U I[ie Hay4YHM €/IeMEeHTM OTKJIambajy NMMMUTalyje CTBapHOra XMBOTAa,
JIOK CY MICTOBPEMEHO CIIOHA Ca HAIlIOM peajHoluhy, 10 4eMy ce OBaj )KaHp pasjMKyje of paHTacTUKe
(Kanpemapmja 2018: 1). VMnaxk, To He 3HauM fa xymopuctudan CO* He Moxke fja 13a3oBe ucre edexre
kop untanana. [lltaBume, xymopucridan CP (a HapouNTO MAPOAMjaA VU CATHPA) MOXKe Ja IIPEACTaBI
cBe AnneMe kao u kmacudad CO, a 3aTuM [ja UX M30KpeHe I VICMeBa Ha HeouyeK)BaH HauyH. Ha oBaj
HauyH, CO ce MOXKe KOPUCTUTU KaKO OU ce MCTaKjIe HeOCTeHOCTY Y JIOTUIY, IITO je 3HaYajaH Jeo
nmpoy4aBama 1 y ¢punosoduju u y Hayun (Kanpgemapuja 2018: 1).

Crora hemo y HacTaBKy 0BOTra pajia IpBO YKPAaTKO IIPe3eHTOBATY HauVHe Ha KOje Cy MMEHOBaHe
3Be3Je, IUIaHeTe 1 rajakcuje y ABI-y. IlmaBHU 1I/beBM OBe KOMITapaTHBHe aHa/Mu3e Cy: 1) mocMarpame
¥ aHa/IM3Mpame Ha4MHA Ha KOje ce MPUCTyIa 030M/bHIM IMUTabUMa KPO3 ,,JIaKy 1 HeobaBe3Hy ¢dop-
My~ xymopuctaHor CD-a; 2) aHamMsupame Ja /i je ,JyXOBUTO Ha eHITIECKOM je3UKY ,AYXOBUTO U
Ha CPIICKOM je3VKY M KOjUM CPeICTBUMA Ce TO IIOCTYDKE; 3) pa3MaTpame Kako 3a0aBaH IIpMUKa3 CTBApK
Mo>xe fja Oyne Haje(pMKacHMjY HaYMH UCKa3UBaba KPUTUKE JOMUHAHTHNIX CTPYKTypa Mohy 1 MuToBa
KOje je IofpakaBajy.

MerToponoruja u Nocrynak

Kopmyc je, nakie, enrnecka Bepauja Boguua (The Hitchhiker’s Guide to the Galaxy) us 2005. roguse
y usnamy Del Rey u cpicku npesop 13 2013. y usnamwy Bynkan uspaBamrsa. [lmaBHu ¢pokyc y HapegHUM
ofie/pIiMa 61he KOMIapaTBHA aHA/IN3a XyMOpPa y OPUTMHATTHOM JeTy Ha eHrleckoM (Apmamc 2005) u
y IpeBOJY Ha cpIicky jesuk (Amamc 2013).

[Iump KyITypOIOLIKO-TMHTBUCTIYKE aHaI3e IpeBofia fena Jlarmaca AjlaMca Ha CpIICKM je3MK je
JIa ce yKa)ke Ha IIOjeilHe ITOTeIIKohe /ja ce HOpes BEpHOT IIpeHOCa 3Hauea I (hopMe KEbJDKEBHOT Jiefa
Ha CTpaHM je3MK, IPeHece ¥ caM CTWI IMcamba ofpeheHor ayTopa, Te Ia ce IpernosHa XyMop, QyHKIja
U yTUIaj Koju nma opebhena ped mim ctuicka purypa Ha unraona. Y pagy hemo nsgsojuru npumepe
y KOjuMa je IpyMeeHa TeXHUKA, OfJHOCHO MeTOJ CIOOO0JHOT 11 METOJ| JUPeKTHOT IpeBohema y3 fo-
MMHAHTaH KOMIapaTyBHU npuctyn. OCHOBHa IIPEJHOCT Koja 61 ce IOCTUITIA CTpaTerujaMa MeTofia
AVMpEKTHOr NpeBobema orefa ce y HeyTpanusalyujyu U3pasa 1 IOIyIapU3alyji MOeTUKe ¥ CTUIA
AfnlaMca, Kao ¥ KyAType U3 Koje TIcall JOMasy, y K0joj M 0 KOjoj IuIle. AHaIM30M >KeIMMO MOKa3aTn
fla /I 3afip>KaBarbeM OPUIMHATHUX M3pasa Jonasu fo 6orahema u npeHTnduKanMje KyaType Wi To
IITO je y jelHOM je3UKy AYXOBUTO, YIIPKOC YMELIHOCTY IIPEBOAMOLIA, He MOXKe OUTY TYXOBUTO Y je3u-
Ky ¥ Kyn1Typu npesopia. Ca apyre cTpaHe, MeTOIOM Clob6ofHOr peBohema mokyurahe ce joxasatn u
Ia npunarohaBameM M3pasa, CTUITY, XyMOPY U KyITYPOJIOLIKMM OCOOEHOCTMMA, IIPEBOAVIIAL], MOXe
IOIIPMHETY TOME Jja YaK ¥ OHO LITO Huje 6110 IYXOBUTO Y MI3BOPHOj Bep3uju, Oy/ie 3a6aBHO Y IPEBOAY.

AHammsa u gucKycuja

Hajnpe he y pagy 6mty n3jBojeH ,,IeKCMKOH 3Be3/ja’, O[fHOCHO TepMIUHOJIOTHja aCTPOIIOETHKE U TO
Hofie/beHa Ha: 1) Hay4Hy 1 2) U3MUIUbEHY TEPMUHONOTYjy U3 ABI-a Ha €HIIECKOM ¥ CPIICKOM je3MKY.
OBaj MUHM-JIEKCUKOH, Pajiyi JIaKIlle YIOpenHe aHanu3se 61he TabemapHO IpecTaB/beH Y3 HAIOMEHY Y3
oce6HO MHTEpecaHTHe IpUMepe KoBaHua u 1. HakoH Tora aHanmsa u guckycuja 6uhe 6asupana Ha
PasIMINTUM TUIIOBMUMA XyMopa y ABI-y.

4 Y mHactaBKy pajia KopucTuheMo MHTEpHAUMOHAIHO NpusHATy cKpaheHmiy 3a skaHp HayuHa danracTuka — CP of
enrneckor Science Fiction (mpum. ayTopa).
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JIeKcuKOH 3Be3fia: TepMUHONOINja y Aymioctiioiiepckom 80gury

JIeKCUKOH KojJ je IIpej; HaMa CadlibeH je eKCepIIjoM IpUMepa y KojiiMa ce IojaB/byje O1mo Koju
TEePMUH y Be3! Ca 3Be3/JaMa, CYHI|eM, FaJlaKCUjoM U CII.

Hayuna tepmunonoruja’

C€HIJIECKIN

CpIICKU

the Western Spiral arm of the Galaxy

zapadni spiralni krak Galaksije

small unregarded yellow sun

maleno, neugledno, Zuto sunce

an utterly insignificant little blue-green planet

beznacajna plavozelena planeta

“Oh, just looking for flying saucers,”

,Oh, nista, trazim letele tanjire”

He knew how to see the Marvels of the Universe

On je poznavao nacine da vidi divote Vaseljene

The Earth moved slowly in its diurnal course.

Zemlja se lagano kretala svojom dnevnom putanjom.

moving quietly through the ionosphere many
miles above the surface of the planet

bezglasno klizilo kroz jonosferu, mnogo milja iznad
povrsine planete

They soared with ease, basking in electromagnetic
rays from the star Sol, biding their time, grouping,
preparing.

Jurili su s lako¢om, kupali se u elektromagnetskom
zracenju zvezde Sol, vrebali priliku, grupisali se,
pripremali.

in your local planning department in Alpha
Centauri for fifty of your Earth years

u vasem lokalnom odeljenju za planiranje na Alfa
Kentauru ¢itavih pedeset zemaljskih godina

It’s only four light-years away, you know.

ta zvezda nalazi na samo Cetiri svetlosne godine odavde?

Many had seen it as clinching proof that the whole
of known creation had finally gone bananas.

Mnogi su to primili kao konacan i neoboriv dokaz da je
¢itava poznata Vaseljena kona¢no posasavila.

Beneath it lay uncovered a huge starship, one
hundred and fifty meters long, shaped like a
sleek running shoe, perfectly white and mind-
bogglingly beautiful.

Ispod nje ukazao se ogromni meduzvezdani brod®,
dugacak sto pedeset metara, napravljen u obliku
izduzene trkacke cipele, savr§eno beo i zaslepljujuce
divan.

Secondly, we are about to jump into hyperspace
for the journey to Barnard’s Star

Drugo, uskoro ¢emo izvesti hipersvemirski skok prema
Barnardovoj zvezdi.

humanoids, reptiloids, fishoids, walking treeoids
and superintelligent shades of the color blue, there

was also a planet entirely given over to ballpoint
life forms.

humanoidi, gusteroidi, riboidi, zbunoidi koji hodaju i
superinteligentni prelivi plave boje, nalazi se i planeta
koja je u potpunosti okrenuta hemijskoolov¢anim
oblicima Zivota.

We should have zapped straight into the middle of
the Horsehead Nebula.

Trebalo je da skoknemo pravo do sredi$ta magline
Konjska Glava.

Tabena 1: Hayuna tiepmuronozuja y ABI-y

5 Y pomaHy IocToju Benuku 6poj npuMepa 3a Tanakcujy, KoCMOC, CBEMUP ¥ BaCe/beHY U IPYTY CIMYHY TePMUHONOTH]Y U3
o6mactn acrpoHoMuje. Crora cMo y Tabe/u U3gBOjUIIM jelaH pelpe3eHTaTUBaH IIpUMep KaKo Ou ce 136€eI/Ia IOHAB/baba

CTIMYHMX HpKMepa (IPUM. ayTopa).

6 Y mpumepy ce 130/I0BaHO ITOCMATPajy TepMuHu MebysBesgann u (cBeMupcki) 6pofi Kao HayYHM TePMUHNL.
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Hayuna TepMuHoOIoruja xoja je npucyTtHa y ABI-y yKibydyje TepMUHE: 2anaxcuja, cyHuye, tinare-
itia, nettiehu iwaroup, eacemwena, 3emmwa, joHochepa, enexmpomazueiiiuuto 3payerve, Cos, mehy3ee3garo,
Anga Kenttiaypu, 36esge, bapnapgosa 3ee3ga, xymanougu (M JpyTu CIMIHY TEPMUHM KOjI Ce 3aBpIIIa-
Bajy ca CyOUKCOM -ougu), maznuna. BehyHa oBMX TepMuHa OpecTaB/ba CTAH/IAPJiHE TePMIHE KOjU ce
KOPJMCTE Y aCTPOHOMU)IU U CPOFHVM HayIHMM IPaHaMa 1 Kao TaKBU IOJIEXHN CY IIPOLeCY AUPEKTHOT
npesohema. JemuHM 3HauajHM U3y3enu jecy: 1) TepMuHu ca cypukcom -ougu koju cy y ABI-y xo-
puinhenn y3 pasnudnte XXnBOTUCKe BpcTe (fishoids) wmu 6usbke (treeoids) u Kao TaKBU IPECTABIbAjY
HEOJIOrM3Me; 2) TEPMUH 6dce/beHda je JOCIeTHO KopuitheH 3a IpeBoJ; U3BOPHOT TEPMIHA Universe OCUM
y jelHOM TepMMHY Tfie je uckopuurheH 3a mpeBoy gppase known creation.

Vsmummbena tepMuuonoruja us ABI

C€HITIECKI

CPIICKNI

the Celestial Home Care Omnibus

‘Nebeski omnibus za kulepazitelje

Encyclopedia Galactica

‘Enciklopedija galaktika*

small planet somewhere in the vicinity of
Betelgeuse and not from Guildford as he usually

claimed

male planete u blizini Betelgeza, a ne iz Gildforda
kako je obi¢no pricao

The reason he said green was that green was the
traditional space livery of the Betelgeuse trading
scouts.

Razlog zbog koga je pominjao zeleno bio je taj $to je

zeleno bilo tradicionalna boja svemirske uniforme
trgovackih izvidaca sa Betelgeza

He didn’t realize that this was because of an old
drinking game that Ford learned to play in the
hyper-space ports that served the madranite mining

belts_in the star system of Orion Beta.

On nije znao da je to zbog stare igre koju je Ford naucio
po hipersvemirskim lukama koje su se nalazile pored
rudnika mandranita u zvezdanom sistemu Orion Beta.

Drop in_the tooth of an Algolian Suntiger. Watch
it dissolve, spreading the fires of the Algolian

Suns deep into the heart of the drink. Sprinkle
Zamphuor. Add an olive. Drink ... but ... very
carefully ...

Dodajte zub algolijanskog sun¢anog tigra. Posmatrajte
kako se topi i $iri plamen algolijanskih sunaca duboko

kroz srce pic¢a. Kapnite malo zamfuora. Dodajte
maslinku. Popijte... ali... vrlo paZljivo ...

a small black device called a Sub-Etha Sens-O-
Matic

crni uredaj zvani sub-eta senzo-o-matik

The huge yellow something went unnoticed at
Goon-hilly, they passed over Cape Canaveral

without a blip, Woomera and Jodrell Bank looked
straight through them

Ogromni, Zuti objekti neprimeceni su prosli iznad
Gunbhilija; zatim su preleteli Kejp Kanaveral, ne
ostavivsi traga na radarskim ekranima, dok su Vumera i
Dzodrel Benk gledali pravo kroz njih i nisu ih primetili

The other reason was that this device was in fact
that most remarkable of all books ever to come

out of the great publishing corporations of Ursa
Minor—The Hitchhiker’s Guide to the Galaxy.

Drugi razlog za to ogledao se u okolnosti da je posredi
bila najznacajnija knjiga koju je ikada objavila velika
izdavac¢ka kuc¢a na Ursa Minoru —Autostoperski vodi¢
kroz Galaksiju.

cold moons of Jaglan Beta

hladnim mesecima DZaglan Bete

the brilliant marble-sanded beaches of Santraginus
v

na blistavim pe$¢anim plazama Santraginusa V
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Ravenous Bugblatter Beast of Traal

prozdrljivih buljoustih zveri Traala

Ford Prefect was at this moment under great stress,

and he was born six hundred light-years away in
the near vicinity of Betelgeuse.

Ford Prefekt bio je u tom trenutku izlozen velikom

pritisku, a roden je $est stotina svetlosnih godina
odatle, u neposrednoj blizini Betelgeza.

“This is Prostetnic Vogon Jeltz of the Galactic
Hyperspace Planning Council,” the voice continued.
“As you will no doubt be aware, the plans for
development of the outlying regions of the Galaxy
require the building of a hyperspatial express route
through your star system, and regrettably your
planet is one of those scheduled for demolition.

»Govori vam Prostetnik Vogon Jelc iz galakticke
uprave za hipersvemirsko planiranje”, nastavio je glas.
,»Kao §to ste bez sumnje upoznati, planovi razvoja
spoljasnjih oblasti Galaksije nalazu izgradnju ekspresne
hipersvemirske trase kroz va$ zvezdani sistem i, na
zalost, va$a planeta jedna je od onih koje su predvidene
za unistenje.”

The Vogon Constructor Fleet coasted away into the.
inky starry void.

Vogonska konstruktorska flota izgubi se potom u
mastiljavoj, zvezdanoj praznini.

five hundred thousand light-years from the star

Sol. Zaphod Beeblebrox, President of the Imperial
Galactic Government, sped across the seas of

Damogran; his ion drive delta boat winking and
flashing in the Damogran sun.

na pet stotina hiljada svetlosnih godina od zvezde Sol,

Zaphod Biblbroks, predsednik Carske galakti¢ke vlade,
jurio je preko damogranskog okeana; njegov delta

¢amac s jonskim pogonom blistao je i prelivao se na
suncu Damograna.

Zaphod Beeblebrox was on his way from the

tiny spaceport on Easter Island (the name

was an entirely meaningless coincidence—in
Galacticspeke, easter means small, flat and light-
brown) to the Heart of Gold island, which by
another meaningless coincidence was called France.

Zaphod Biblbroks putovao je sa malenog
astrodroma koji se nalazio na Uskr§njem Ostrvu
(to ime predstavljalo je podudarnost bez ikakvog
znacaja —u galaktigovoru, re¢ uskrs oznacava nesto
malo, ravno i svetlosmede) prema ostrvu “Zlatnog
srca“ koje se drugom besmislenom igrom slu¢aja
nazivalo Francuska.

It consisted in large part of the engineers and
researchers who had built the Heart of Gold—
mostly humanoid, but here and there were a few
reptiloid atomineers, two or three green sylphlike
maximegalacticians, an octopodic physucturalist
or two and a Hooloovoo (a Hooloovoo is a
superintelligent shade of the color blue).

Uglavnom se sastojao od inZenjera i istrazivaca
koji su napravili “Zlatno srce® —to su ve¢inom
bili humanoidi, ali bilo je i nekoliko gusterolikih
atominira, dva ili tri zelena maksimegalakticara,
nalik na sablasti, jedan ili dva psisuktoralista

u obliku oktopoda i jedan huluvu (huluvu je
superinteligentni preliv plave boje).

As he grinned his heart screamed unbearably and
he fingered the small Paralyso-Matic bomb that
nestled quietly in his pocket.

Dok se smesio, srce mu je nepodnogljivo tuklo; on
dohvati paralizo-matik bombu koja mu je dotad
pocivala u dzepu.

Thus the planet Vogsphere whiled away the
unhappy millennia until the Vogons suddenly
discovered the principles of interstellar travel.
Within a few short Vog years every last Vogon had
migrated to the Megabrantis cluster, the political
hub of the Galaxy, and now formed the immensely
powerful backbone of the Galactic Civil Service.

I tako je planeta Vogsfera bitisala nesre¢ne
milenijume, sve dok Vogoni nisu iznenada otkrili

nacela meduzvezdanog putovanja. Tokom svega
nekoliko kratkih voggodina svi Vogoni preselili su

se u zvezdano jato Megabranitis, politicko srediste
Galaksije, i tamo obrazovali neizmerno mo¢an

oslonac galakticke upravne sluzbe.
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“Well,” said Ford, “the Thumb’s an electronic sub-
etha signaling device, the roundabout’s at Barnard’s
Star six light-years away, but otherwise, that's more
or less right”

,Pa’, re¢a Ford, ,,palac je, u stvari, elektronski sub-eta
signalni uredaj, okretnica je na Barnardovoj zvezdi, ali
ostalo je manje-vi$e tako”

a wonderful new form of spaceship drive was at this
moment being unveiled at a Government research
base on Damogran which would henceforth make

all hyperspatial express routes unnecessary.

revolucionarno novi oblik pogona za svemirske

brodove, §to ¢e sve hipersvemirske ekspresne puteve
udiniti nepotrebnim.

“Yes, it does,” he said, “down there, see at the
bottom of the screen, just above Eccentrica

Gallumbits, the triple-breasted whore of Eroticon
6>

,»Postoji’, rekao je, ,tamo dole, u dnu ekrana, odmah
ispod Ekscentrike Galumbite, kurve sa tri sise sa
Erotikona 6

has the Big Z finally flipped? Beeblebrox, the man
who invented the Pan Galactic Gargle Blaster...

Da li je veliki Z najzad zglajznuo? Biblbroks, ¢ovek koji
je izumeo pangalakticki grgolj blaster...

He had found a Nutri-Matic machine

Pronasao je nutri-maticku masinu

«

An inhabited planet. Magrathea,”

»Naseljena planeta. Magratea.”

a Galacticredit card

galaktikreditnu karticu

a greater analyst than the Googleplex Star Thinker

in the Seventh Galaxy of Light and Ingenuity which
can calculate the trajectory of every single dust

particle throughout a five-week Dangrabad Beta
sand blizzard?

vedi analiti¢ar od Guglpleksnog Zvezdanog Mislioca iz

Sedme Galaksije Svetlosti i Mudrosti, koji je u stanju
da prora¢una putanju svake pojedina¢ne cestice peska

tokom petonedeljne pes¢ane oluje na Dangrabadu Beti?

“But are you not,” he said, “a more fiendish

disputant than the Great Hyperlobic Omni-
Cognate Neutron Wrangler of Ciceronicus
Twelve, the Magic and Indefatigable?” “The Great

Hyperlobic Omni-Cognate Neutron Wrangler,” said
Deep Thought

»Ali nisi li ti”, rekao je, ,neugodniji sabesednik od
velikog Hipermozdanog Omnispretnog Neutronskog
Svadalicatrona sa Ciceronikusa 12, Magi¢nog i
Bezobzirnog?”

»Hipermozdani Omnispretni Neutronski Svadalicatron’,
re¢e Duboka Misao.

You're surely not thinking of the Multicorticoid

Perspicutron Titan Muller, are you? Or the
Pondermatic?

Sigurno ne misli§ na Multikortikoidnog

Perspikutronskog Titanomislioca, zar ne? Ili na
RazreSomatika?

where you can experience the events yourself on
our Sens-O-Tape records

gde sam moze$ da iskusi$ dogadaje uz pomo¢ nasih
snimaka na senz-o-traci.

Tabena 2: Msmuwimwena wiepmunonozuja y ABI-y

Mebhy namunuseHom tepmuHonorujom us ABI'-a npumeheno je focta nMeHa 3Be3fa, casBexha u
wiaHeta: Mazgpaitiea, [laenan Bettia, Cantpacunyc V, Epottiukon 6, beitienzes, Iunggopg, JJamoepan,
Ceahanuyamipor ca LHuueporukyca 12, Mezabpanuituc, Tpaan’ ntp. Ilopen ommca cBeMMUpCKe YHU-
dopme, 3anuMBNBH €y ypehaju u opykje HacTanM CIOXKEHOM TBOPOOM, a MPEACTAB/bajy AUPEKTHN
IpeBOJi OpUTHHAma (cy6-eilia ceH3-0-MaliuK, CeH3-0-ipaxa, 3epom-u-iyya, apanuso-mamux 6omoa,
HYpU-MATHUMKA MAWUHA, cY6-eltia cugHannu ypehaj). IlpuMeTnim cMo Benyky 6poj ABOYIAHUX U

7 Vako HeTMIVYHO 3a CPIICKM je3MK, Ha IIOjeflMHMM MeCTMMa IPeBOAWIALL je O Te Mepe OCTA0 BepaH OPUTHHAY fia je

IpycyTaH xujat wnu gudTonr (Hup. Tpaan, soszoguna).
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BUIIEYIAHNX CUHTATMI: HebecKu OMHUOYC, XUllepCeeMUPCKU eKCipecHU fyiiie6U, Xuilepceemupcke nyxke/
fpace, XuilepcBeMuUpcKo Unanuparbe, 3y0 anonUjanckoZ CyHuaHoe wuzpa, canakimiuuka yupasa 3a
XufiepceéemMupcko inanuparee, exciipecHa xutiepcéemMupcka mpaca, Mactiiupasa céeilinocHa UpasHuHa,
flanZanakiiuuku epéomn 6nacidep, iipegceqrux Llapcke zanaxiiuyke 6n1age, gesuuancke obase inaneiie,
38e3gano jaito, Iyzniinexcnoz 3ee3ganoe Mucnuoya us Cegme lanaxcuje Ceettinocitiu u Myqgpocitiu u
np. Iloce6HO Cy MHTepecaHTHe KOBaHNUIIE ¥ HEOTOTU3MY HACTA/IM U3 IIepa IIPEBOJVOLA Y3 BENKO OC-
Namaibe Ha U3BOPHY BapUjaHTY: 2anaKifiukpequitina Kapiiuua, aciipogpom, 2anaxitiucosop, Mmaxcume-
eanaximiuuap, Boecgpepa, Boecyruye, 6oeeoguna u ci1. Vako je Hajsehum feom ped o MeTofy AUPEKTHOT
npeBobema, M3[[BOjeHN IIPUMePH CBelode TaKohe 1 0 YMEITHOCTY IIPeBOJYIOIIa KOjI je OBe CTIOKeHNIIe,
MIaKO MVHJMMAJTHO, CACBVIM JOBOJBHO IIPUJIATO/YIO AYXY CPIICKOT je3UKa, Y3 04yBarbe KOMIYHOT eeKTa.

TunoBu XxyMopuCcTUYHOI/XyMopa y Ayilioctiiotiepckom 80guHy

XyMop mpeficTaB/ba U3y3eTHO OOTaTy 1 MHTEPECAaHTHY TEMY 3a MCTPaXKMBabe. XyMOp je HeMM-
HOBHO CY0jeKTMBAH — OHO LITO je JYXOBUTO MU CMELIHO 3a jefHy 0co0y, He Mopa GUTU CMELIHO U
3a upyry ocoby ([dmuen 2018: 26-27). IlocToju 4nTaB HU3 CTYAMja ICUXOIOIIKUX, GUI030(PCKIX,
COLIMOJIONIKMX, aHTPOIO/IONIKIX 1 IMHTBUCTUYKIUX KOje Texke a 06jacHe XyMOp 113 00jeKTHBHOT yI/ia
(. Ouuen 2009). Mu hemo ce y oBom pany ¢oxkycuparu Ha XyMOp Koju je foMuHaHTaH y ABI-y u
IIPEACTABUTH OIIIITe KapaKTepUCTVKe MPOHMje, capKa3Ma, CaTupe, aliCypAa ¥ LMHU3Ma Koje Tpeba
carieffaTii Kpo3 IpU3My OPUTAHCKOT XyMOpa Kao Ky/IType 13 KOje M3BOPHY MaTepjaj IOTuYe.

Puuapp Ilon Anexkcaupep (eHr. Richard John Alexander) paje y Buine HaBpaTa cBoje Bubeme Ha-
LIVIOHAJIHOT U OPUTAHCKOT XyMOpa. AJIeKCcaHfiep MCTHUYe 3Ha4aj XyMopa y OpUTaHCKO] CBAKOJHEBIIIN
Kaja Kaxe fja:

XyMop ¥ KOMeHuje pasnamumTe BpPCTe IIPECTaB/bajy 3HAYajaH fle0 OPUTAHCKE CBAKOIHEBNIIE
— IITO Cé MOXE BUMAETU, Ha IIpUMED, Yy papuo n TeHeBI/ISI/IjCKI/IM IIpeHOoCKMa; OHN [XyMOp n
KOMe]II/[ja] Cy Hansrnen IIPECTVDKHU €JIEMEHTN MHOT X I[pyHITBeHI/IX I/IHTepaKI_H/Ija, mTo C€ BUAN'y
PacIpoCTpameHoj CKIOHOCTH Jja "HeKe CTBAaplU cXBaTaMo omako’ (1980: 32).

Vctu aytop uctude y HapegHuM pagoBuma (1997) na je XyMop yCKO IOBe3aH ca M3BOPHOM KYyJI-
TYPOM, ILITO je MOCTIeANIIA OfipacTarba y ICTOM OKPY>Kelby I7ie Ce pa3Bljajy CIMYHe IIpegpacy/ie U yCBaja
C/INYHO 3HaHe O CBETY OKO Hac. AJIeKCaHJiep 3aK/bydyje fia cBeT (OpMTaHCKOT) XyMopa: ,,IIofpakaBa
¥, ITO je demrhe CTydaj, OTBOPEHO MAPOAVPa BEIMKN JIe0 PeApacy/a 1 yCKOIPYAor MUIIJbera Koje
VIMajy ApYIITBeHe K1ace y 6puTaHckoM ApymTBy” (1997: 143). CnmyaH cTaB O MPUPOAU €HITIECKOT U
OpUTAHCKOT XyMOpa, Kao HaulHa MCMeBarba COIICTBEHNX MaHUpu3aMa, Aaje u Xapong Hukorncon (eHr.
Harold Nicolson) xaga xaxe na Enrnesu nocenyjy onpehene npernosHaT/buBe KapaKTepUCTIKe U MaHe
y BUXOBOM TeMIIepaMeHTY KOje Cy YCKO IoBe3aHe Ca IbIXOBMM CMICIoM 3a Xymop (Huxoncon 1956:
32). OH paje 1 nmpeny3He KOMIIOHEHTE €HIJIECKOT CMIC/IA 32 XyMOP: Jby0a3HOCT, CEHTVMEHTATHOCT 1
my6oKa Tyra, 3ajefHNYKN ocehaj pasyMHOT U TpajmIyje, MaIITOBUTOCT, TOCeOHA OCET/BMBOCT Ha Ha-
pylLIaBame JbYACKUX BPEFHOCTH, e TUIHACTOCT, CAMO3aIITHNEHOCT, MUHMMAa/THY YMHM HAIIop, Te XKe/ba
3a JIyLIeBHOM M JYXOBHOM JIaropHouhy, kao 1 >xe/ba 3a ce IMoHauajy npucrojao (Hukoncon 1956:
36-37). CaBpeMeHM ayTOPU Ce YMHOTe MOK/IAIajy Y CBOM JleMHICAY eHIJIECKOT CMIC/IA 32 XyMOpP.
Vcron (enr. Easthope) cMaTpa fia ¢y Tpy K/by4He KapaKTepPUCTHKe eHIJIECKOT XyMopa yrnoTpeba upo-
HIIje, pa3OTKpMBarbe caMooOMaHa U TeH/JeHIMja Ka MMaryHapHOM U IpeTepuBamy. OH jofiaje fa, MaKo
je MpoHuja II06aTHO PacIpOCTpalbeHa 1 MPUCYTHA Y MHOTMM KY/ITypaMa, OBa YHUKaTHa KOMOJHa-
Iyja je u Te Kako cBojcTBeHa Exnrnesuma (Vcrom 2004: 163). Y HacTaBKy heMo ykpaTko IpefcTaBUTi
OCHOBHE KapaKTepUCTUKE BU0BA XyMOPa KOji CY YCKO IIOBE3aHM Ca UJIejOM ,,0pUTaHCKOT XyMopa’.

Y cymrunn, AyifiociiotiepcKu 60guy Kpo3 2anakcujy je jemHCTBeHa KOMOMHaIja HaydHe (aH-
TAaCTUKe, XyMOpa M KPUTHKe, IITO Ta YMHU He3a0OpaBHVMM UCKYCTBOM 3a JbyOuTe/be OBOT XKaHpa. Y
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HACTaBKy OBOT ofie/bKa IpernefgaheMo Koje off TOpeloMeHyTUX CTpaTeruja ¢y KopuinheHe 1 Ha Koje
HadlMHe ce CPIICKM MTPeBOAVIIAL] M3060PIO ca XyMOPOM KOjJi Hije CBOjCTBEH HaIlleM ITOJHEObY.

Hponuja u capraszam

Omnmre nocMaTpaHO MPOHMjA €BOLMPA MMIUIMIIUTHO 3HaYerbe KOje je CYIPOTHO y OIHOCY Ha
eKCIUIMIMTHO MCKa3aHO 3Haueme 1 y OBOM CyKoOy 3Hauema ce cTBapa edekat uponuje ([Iunen 2009:
1289). ITo cBojoj mpupoay MpoHMja MOXKe OUTY ITO3UTHMBHA VM HETaTVBHA, IIPU YeMy ce HeraTBHa
MIPOHMja Y aMepPUYKOj TUTepaTypy Ha3uBa jour 1 capkasmoM ([Juuen 2009: 1289). Vnak oBa jiBa mmojma
je Moryhe pasrpaHnunTy, jep capkasaM He MOpa Jia ofipa3yMeBa 1 ynorpeby uponuje, eh ce capkasam
noucrosehyje ca: ,,olTpUM, TOPKUM WV pecKuM napasoM mmm onackom” (ITapuurron 2006: 212), mto
HIje YBEK CITy4aj ca MpoHMjoM. VIaKo 1o cB0joj MpUpOAM MPOHMja U capKa3aM HICY MHXEPEHTHO J1yXO-
BUTH, MMajy HOTEHIIMjal i VICIIO/be XYMOPUCTIYHA 3HaUeHha Y CKIafly ca JaTUM KOHTeKcToM ([lmHen
2018: 136, 421). XymMopucTHYHa MPOHU)ja je obee)keHa HaMepOM OBOPHIKA Jja Cé Ha IMIUIMIIMTHOM
IVIaHY TIpOM3Befie JYXOBUTO 3HAUeHe (KOje Ha IIPBM IOITIE] MOXKIA HYje OYMITIEHO) — IITO MOXKe
Yy U3BECHMM CITy4YajeByMa ia Cé TPaHU4YM Ca allICypAHVM, T€ YIIPaBO OBa HEKOHIPYEHIIMja y 3HAYEHY
IOBOAM [0 XyMOpucTUYHMX epekata ([Junen 2018: 421-422).

Y ABI-y mocToju MHOTO IIpUMepa OYMI/IefHe U CYNTWIHE UPOHMje KOjy TMKOBY KOPUCTe Aa O
OVIVM CapKaCTUYHY Y JOKUBIbajy ITaHETe, CTAHOBHMKA, Tpodecuja:

(1) ape-descended life forms are so amazingly primitive that they still think digital watches are a
pretty neat idea. (Agamc 2005: 1)

(1a) nalazi se beznacajna plavozelena planeta ¢iji su stanovnici, koji su nastali od majmuna, toliko
primitivni da jo§ smatraju digitalne ru¢ne ¢asovnike strano zgodnom idejom (Agamc 2013: 1).

Y mpBOM IpuMepy ce MPOHUYHO MCMeBa HAIlpelaK /byACKe pace. VI3ym murutanHor cata je ca
CTaHOBUIITA KOCMOCa culiyInaH, MomyT IiaHeTe 3em/be, HOK CaMyl CTAHOBHMUIIM BUJie VCTY Taj U3YM
Kao HEIITO IT0CeOHO U BPEHO AMB/bemha IITO ce MeTapOpUUIKM MOXKe ITpebaluTy 1 Ha Hallle Buhemne
3em/be 11 OMBCTBOBaMbA.

(2) “Ten million years of planning and work gone just like that. Ten million years, Earthman, can
you conceive of that kind of time span? A galactic civilization could grow from a single worm five
times over in that time. Gone.” He paused. “Well, that’s bureaucracy for you,” he added. “You know;”
said Arthur thoughtfully, “all this explains a lot of things. All through my life I've had this strange
unaccountable feeling that something was going on in the world, something big, even sinister, and
no one would tell me what it was” “No,” said the old man, “that’s just perfectly normal paranoia.
Everyone in the Universe has that” (Agamc 2005: 150)

(2a) ,Deset miliona godina planiranja i rada, tek tako, unisteno. Deset miliona godina, Zemljanine
—-moze$ li sebi da predstavis toliki vermenski raspon? Za toliko vreme galakticka civilizacija mogla
bi pet puta izrasti iz najobi¢nije larve. Unisteno.” Zastao je. ,,Eto, to ti je birokratija’, dodao je.
»Zna$’, re¢e Artur zamisljeno, ,,sve to objasnjava mnoge stvari. Tokom ¢itavog Zivota imao sam taj
¢udni, neobjasnjivi osecaj da se nesto desava u svetu, nesto veliko, ¢ak zlokobno, a da niko nece da
mi kaze §ta” ,,A, ne”, reCe starac, ,,to je samo savr§ena normalna paranoja. To ima svako u Vaseljeni”
(Amamc 2013: 147).

Y npumepy 6poj ABa MMaMO MCMeBambe JbyJICKe oIcecuje 6MpoKpaTujoM 1 leHoM Mohw. V1 kana
CMO Ha MBUIIM J1a I7IABHY MK APTyp J0XXMBY OTKPOBEHE O CBOM IIOCTOjalby, Hallla OYeKMBamba Ce OK-
pehy Haomauke 1 MCMeBajy MPOHMYHO ITyTeM y3IpefiHe OIacKe Jja Cy TU CTPaXoBy 0OMYHa (,,CaBpIIeHO
HOpMaJIHa~) IapaHoja.
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(3)”You talked to it?” exclaimed Ford. “What do you mean you talked to it?” “Simple. I got very
bored and depressed, so I went and plugged myself in to its external computer feed. I talked to the
computer at great length and explained my view of the Universe to it,” said Marvin. “And what
happened?” pressed Ford. “It committed suicide,” said Marvin, and stalked off back to the Heart of
Gold. (Agamc 2005: 168)

(3a) ,Razgovarao si s njim?” uskliknu Ford. ,,Kako to mislis, razgovarao si sa njim?” ,,Jednostavno.
Bilo mi je vrlo dosadno i bio sam potisten, pa sam oti$ao i prikljucio se na spoljasnji kompjuterski
ulaz. Dugo sam razgovarao s kompjuterom i objasnio mu svoj pogled na Vaseljenu”, re¢e Marvin.
,»1 §ta se desilo?” upitao je Ford. ,,Izvr$io je samoubistvo’, re¢e Marvin i odgega se do °Zlatnog srca’
(Amamc 2013: 165).

Y nocnegmeM OCMaTpaHOM IIPUMEpPY MPOHUje MMaMO CLieHy e MapBuH, po60T KOju IaTy of
JleTipecuje, yCIieBa Jja ca CBOjMM JeTPeCHBHIM IIOI/IEIOM Ha CBET HaBeJie KOMIIjyTep Ha CaMOyOICTBO.
Ily6oxa poHuja IeXXN y CTAHOBUIITY fla HY KOMIIjyTepy Hu po6oTH He 611 Tpebao ja MMajy byfcKe
eMolyje, a MoHajMame (KIMHUYKY) Aempectjy, UIaK Kpo3 Liely cepujan MapBuH je jefaH Off IMKOBa
KOjJ JOMUHUPA CBOjUM LIPHMM XyMOPOM ¥ CYMOPHMM CTaBOBMMA, IITO YeCTO JOBOAMU [0 TOTa fia CY
HEroBe 13jaBe MPOHNYHE WM capKacTudHe. Ha 0CHOBY M3[BOjeHNX NIpuMepa BUAVMO Jja c€ METOJ0M
AVMPEKTHOT IIPeBOJA IIOCTUTA0 VICTY KOMWYHM epeKarT.

Hapoguja u cammiupa

Harnac Ajamc Ha mypeM IVIaHy (Ha HMBOY TeKCTa) IpefCcTaB/ba CyKoO/baBame MCKa3aHOT 1 UM-
IVIMLATHOT 3Hauewa IyTeM Iapojyje, OGHOCHO caTtupe. Ilaponuja ce cactoju u3 fBa KOHCTUTYEHTA
(ITanmep 2005): ycnenHor OHaB/bamba ,AMCKYP3UBHOT eHTUTeTa” (CTBAapy MIM 0cobe KOjy MOfBpra-
BaMO IIAPOJMj1) U UCTOBPEMEHO ierose TpaHcopmaryje. Jlakie, mapopnuja npeacTaBba UMUTHPAbe
¥V U3BpTame ofjpeheHnx KoHBeHIMja 3apaj 3abaBe u cMexa. Carypa ujie Kopak Jasbe, jep ce IoJ BbOoM
HofpasyMeBa ynoTpeba rnapoamje Kako 6y ce MCTaK/IM HEZOCTAIM U MaHe U TO 4eCTO C IM/beM fia ce
yiCMeBa IojefinHa 0coba, Kopropanuja, MHCTUTynuja wmm Biaaga (Emmor 2004). ITytem mMuTupama
U CUMY/ITAHOT M3BpTama KoHBeHIMja KnacuyHnx CO mpuya, AfaMc IeKOHCTpYyuILe e/leMeHTe Tpa-
AUIMOHA/THe Hay4He (haHTacTuKe, n3Bphe mx HarmaBauke mmpoussBofiehy KOMUYHY Mapoaujy Koja je
cojctBeHa moctmozepHoM CO rtekcry (Exmexny 2012: 27). Hanme ABI mounme xao tumraaa CO
IIpuya: IIaHeTa 3eM/ba je Y OIIACHOCTH, MIMaMO Xepoja 3eM/baHIHA KOj1 ce y3 moMoh npujaresba, BaH-
3eMaJblia, YIYIITA y IIyCTO/MIOBMHE, YIIO3Haje HOBe IUIaHeTe ¥ pace, nsberasajyhm cMpr 3a maky. Y3
TO y ABI-y MMaMO 1 HEONXOfHa IIOIVIaBjba Ifje C€ YMTAOLM YIIO3HAjy ca CBETOM, TEXHOJOTMjaMa I
TepMMHOJIOTYjaMa YIOpeso ca ImaBHUM nukoM (eHr. Worldbuilding chapters). Mebytuwm, Beh Ha camom
nmoueTKy poMaHa Jlarmac AgaMc mocpefcTBOM XyMopa mapopaupa MHore eneMeHTe CO >xaHpa 1 IIpo-
HULBMBO KPUTHKYje APYIITBO y KoMe >xuBMu. [Tornenajmo cnepehe mpumepe:

(4) Vogon poetry is of course the third worst in the Universe. The second worst is that of the Azgoths
of Kria. During a recitation by their Poet Master Grunthos the Flatulent of his poem “Ode to a Small
Lump of Green Putty I Found in My Armpit One Midsummer Morning” four of his audience died
of internal hemorrhaging, and the President of the Mid-Galactic Arts Nobbling Council survived
by gnawing one of his own legs off. Grunthos is reported to have been “disappointed” by the poem’s
reception, and was about to embark on a reading of his twelve-book epic entitled My Favorite
Bathtime Gurgles when his own major intestine, in a desperate attempt to save life and civilization,
leaped straight up through his neck and throttled his brain. (Agamc 2005: 52)

[...]

“Oh freddled gruntbuggly ...” he began. Spasms wracked Ford’s body—this was worse than even
hed been prepared for. “? ... thy micturations are to me/As plurdled gabbleblotchits on a lurgid bee”
“Aaaaaaarggggghhhhhh!” went Ford Prefect, wrenching his head back as lumps of pain thumped
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through it. He could dimly see beside him Arthur lolling and rolling in his seat. He clenched his
teeth. (Amamc 2005: 53)
[...]

“Oh ... and, er ... interesting rhythmic devices too,” continued Arthur, “which seemed to
counterpoint the ... er... er...” he floundered. Ford leaped to his rescue, hazarding “... counterpoint
the surrealism of the underlying metaphor of the ... er ...” He floundered too, but Arthur was

ready again. “.. humanity of the ...” “Vogonity,” Ford hissed at him. “Ah yes, Vogonity—sorry—of
the poet’s compassionate soul”—Arthur felt he was on the homestretch now—"which contrives
through the medium of the verse structure to sublimate this, transcend that, and come to terms
with the fundamental dichotomies of the other”—he was reaching a triumphant crescendo—"and
one is left with a profound and vivid insight into ... into ... er ...” (which suddenly gave out on him).
Ford leaped in with the coup de grace: “Into whatever it was the poem was about!” he yelled. Out of
the corner of his mouth: “Well done, Arthur, that was very good” (Agamc 2005: 54)

(4a) Na listi najgore poezije u ¢itavoj Vaseljeni vogonska poezija treca je po redu. Druga je poezija
Azgota sa Krije. Kada je njihov slavni poeta Gruntos Lomni recitovao svoju pesmu ,Oda grudvici
kita koju nadoh pod pazuhom svojim jednog letnjeg jutra’, ¢etvoro ljudi iz publike umrlo je od
unutra$njeg krvoliptanja, a predsednik Srednjegalaktickog saveta za unazadenje umetnosti preziveo
je tako §to je odgrizao sopstvenu nogu. Zabelezeno je da je Gruntos bio ,duboko razoc¢aran®
prijemom na koji je naisla pesma i da se upravo spremao da zapo¢ne ¢itanje svog epa u dvanaest
knjiga ,,Moja omiljena grgoljenja tokom kupanja’, kada mu je sopstvena utroba, u ocajni¢ckom
pokusaju da spase Zivot i civilizaciju, pokuljala uz vrat i zagusila mozak. (Agamc 2013: 50)

[...]

,O fredlani gruntibugli...” poceo je. Gréevi obuzese Fordovo telo - bilo je to uzasnije nego $to je i
slutio. ,...Va$e mikturacije jesu mi / ko plurdlani garbliko¢i i lurdgni sni” ,, Aaaaaaargggghhhhhh!”
Ford Prefekt zabaci glavu kada je zahvati$e nepodnogljivi udari bola. Kao u magli, video je pored
sebe Artura koji se uvijao i trzao na svom sedistu. On stegnu zube. (Agamc 2013: 51)®

[...]

,Oh... a, ovaj... a zanimljiv ritmicki oblik’, nastavio je Artur, ,kao da se suprotstavlja ¢itavom...
ovaj...ovaj..., zadeprtlja on. Ford mu prisko¢i u pomo¢, nasumice ubacivsi: ,,Citavom nadrealizmu
prokrivene metafore koja prikazuje ... ovaj...” i on se useprtlja, ali Artur je ve¢ bio spreman. ,,...
Covecnost...” ,Vogonstvo’, prosikta Ford. ,,Ah, da, Vogonstvo (izvinite) pesnikove osecajne duse”,
Artur je ose¢ao da je sada na domacem terenu, ,,$to uspeva da prodre preko medijuma stihovne
strukture, sublimujudi jedno, prenosedi u transcendentno drugo i izlaze¢i na kraj s fundamentalnim
dihotomijama svega ostalog’, (dostigao je trijumfalni kres¢endo), ,,i slusalac ostaje sa dubokim i
zivim uvidom u...u... ovaj...” (...re¢itost ga iznenada izdade). Ford prisko¢i svojim coup de grace:’
»U ono o ¢emu pesma govori!” uskliknu on, a uglom usta dodade: ,,Odli¢an posao, Arture, bio si
sjajan.” (Amamc 2013: 53)

Y u31BOjEeHOM KOPIIyCy jeHMM MaxoM AJlaMC MCMeBa II0€3Mjy M Hallly MHTepIpeTanujy MCTe,
qyIMe Ce aje jeNVHCTBEHA CaTipa KibJDKeBHE KPUTHKE M IIPETEHIIMO3HOCTY CaBpeMeHOT ApyiuTsa. Ha-
uMe, BoproHuu xese fa ce \bJXOBa I0e3yja CBaTI 030M/bHO Off CTPaHe JPYTUX BaH3eMa/bCKUX Paca, Te
OHM ITpaBe Ofie, KyIUIeTe I COHeTe Koju IpeMa GopMu MMUTUPA]jy 10e31jy Kojy he unTaory npenosHa-
TN Kao noesujy bajpona, lllekcnimpa, BopacBopra u gpyrux CIMYHMX KIACMYHMX BelTMKaHa IOe3uje.
MebyTtum, cagpxuna Te moesuje je Kpajiwe 6uszapHa. [lecMe o nspacimHaMa UCIOJ Ma3yXa, IPro/bemny
TOKOM KYyIIaha U CIMYHUM GaHaTHOCTMMA IIPOM3BOJie TaKaB yTUIIAj Ha MTyO/INKY a MHOTY Off BbUX He
MOTY fla Ipexxuse penurasn. CaTypa je O4nIieHa y peaKIuju MpeficefHIKA YMETHIYKOT 0f00pa, Koju
je 610 mpuCH/bEeH Jia Ofirpu3e CONCTBeHy Hory. MehyTum, Ty catupa He JO>KMB/baBa CBOj BPXyHAIL.

8 Ilpumepyu momyT OBUX Cy BeoMa peTKu. IIpeBoj je JocTa CIMKOBUT, afleKBaTaH TEKCTY Y OPUTHHAIY.

9 Ayropu npumehyjy fa je y poMaHy Ha HEeKONMKO MeCTa OCTaB/beHa CTpaHa JIeKCHKA, Kao U Y OpUIMHAY 6e3 JOaTHOT
objarmema 1 pycHoTe. CyrepuinemMo fa 61 OBJie ,eUIor” MOrao OMTY afIkBaTaH IPEeBOJ AaT Kao [OfaTHA HATIOMEHa.
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Boprouuu cy nocranm cBecHM yTuIjaja moesuje I11a je cajja HAMEHCKY KOPUCTe Kao CpefcTBO (puamdkor
Mydema (IITO ce MOXKe JO>KMBETI Kao HOJATHMU C/I0j TApOoANje, jep MHOTY 3eM/baHV CMAaTpajy YiTarmbe
¥ CTIyIIalbe TI0e3Mje Kao CBOjeBPCHO IICUXINYKO ,Mydeme”). Vmak, ApTyp je moHeK/ie MMyH Ha edeKre
roesyje 1 MOKyIllaBa Jja TPE3BEHO IIPY KM MHTEPIPETALN]jy II0e3uje 1 la IOSUTUBHY KPUTHUKY Bopron-
IVIMa KaKo 61 MX OHM IyCTUaM Ha cno6opy. Iberos u @oppos roBop je myH HabaaHux 6ecMmucanIa
KOje caMO 3By4Ye Y3BUIIEHO a/Ii He U KOXEPEHTHO, IIITO je OIET Mapojyja Ha KIbJIDKEBHY KPUTHKY KOjy
HMCIIM Y YUTAOLY TIOHEKaJ] CMaTpajy Kpajibe npeTeHuno3noM. OcuM Tora mpumehyjemo n anocuonesy
¥ (IBOY/MIAHY) eNM3EYKCY CTUICKe PUIype KapaKTepUCTHYHE 3a YCMEHM TOBOP Y KOjuMa ce HaBOJTHO
roBopHuK mpuceha mra je xteo pehiu, a y crBapy To pekupame ropopa (y mcamy 00e/Ie>keHO TpuMa
TayKaMa) CY>KM Ja HaIJIack JOJATHO OHO LITO C/IeAM, OJJHOCHO HAaIJIalllaBa Ce eMOLIMOHAIHO CTabe
rOBOPHIKA IIOHAB/balkbEeM 13pasa ,0Baj, 0Baj  (mpuMep 4a). OBaj mpuMmep je CBEZOYaHCTBO AUPEKTHOT
npesobhema. Takohe je MHTepecaHTHO 3amasnuTy [ja ICTOBPEMEHO IPEeBOAMIIALL He IIpyuIarohasa y3Buk
6ona ,Aaaaaaarggggghhhhhh!”, mako 6u nmorenumjanHo nmocrojane oHoMarormneje Koje Cy NPUPOIHIje
3a CPIICKM je3UK, HIIp: Aaaaaaaa, Jaaaaooooo, Joooooj u c/1. Y UCTOj pedeHUIIM IpeBOAUIAL, AUPEKTHO
IIpeBOAMU ped micturations Kao mikturacije. Vlako je y 06a ciydaja y muTamy HEOJIOTM3aM, HIJIECKU
IIAHJaH je MOTeHLMja/iHa ally3Mja Ha BAIMJHY JIeKCEeMY micturition Koja HOCU 3Hadele YPUHMpaIbe,
IITO je IPUK/IAJTHO 33 TEMATUKY Noe3nje ca KojoM cy Aptyp u Qopy MydeHn.

(5) For years radios had been operated by means of pressing buttons and turning dials; then as the
technology became more sophisticated the controls were made touch-sensitive— you merely had
to brush the panels with your fingers; now all you had to do was wave your hand in the general
direction of the components and hope. It saved a lot of muscular expenditure, of course, but meant
that you had to sit infuriatingly still if you wanted to keep listening to the same program. (Agamc
2005: 78)

(5a) Godinama se radio-aparatima upravljalo pritiskanjem dugmadi i pomeranjem skala; potom
se tehnologija usavrsila i kontrole su postale osetljive na dodir —samo je trebalo da predete prstima
preko njihove povrsine. Sada je dovoljno da mahnete rukom u op$tem pravcu uredaja i da se nadate.
Naravno, na taj nacin $tedelo se mnogo misi¢nog naprezanja, ali morali ste da budete neugodno
mirni ukoliko ste Zeleli da i dalje slusate isti program. (Apgamc 2013:76)

JKanp Hayune ¢anracTuke je Takobhe mosHar 1o tome mro npepsuba 6ygyhuoct u fpymrsenn
VIV TEXHOJIOIIIKY HAIIpeJak Jby/cKe pace. Y mpumepy 6poj 5 AfaMc y M3BECHOM CMIMCITY JKeJIN Jja Yuu-
HIU JICTO, /11 CTaB/ba CBOj IPEIIO3HAT/bMBI CATUPIYHY I1e4aT HA OBY KapakTepuctuky CO pomana. Y
OfIe/bKY Ce MCTHUYe JIa je TeXHO/IOTHja HallpefoBaja TOMMKO fia ce KOMEKTUBHO Ipedepupa ynorpeba
KOMaHJIM OCeT/bUBUX Ha JOAVP YMECTO KIACUYHUX JYTMajy ¥ Toayra'’, am AflaMc ce ofiMax IojicMe-
Ba JICTOj TEXHOJIOTMj! TAKO IITO MICTUYE beHe KPajibe HeIIPaKTIYHe MaHe — IPOrpaMy HUCY JOBO/BHO
copUCTUIMPaHM 1 TIOJIOBYHY BpeMeHa He pajie Kako Tpe6a. CD y kmacu4HMM poMaHMMa Benda mobeze
U Hallpefak JbYZICKe pace, IITO je OCIMKAHO IOCPE/ICTBOM IJIABHOT jyHAKa KOjM je YeCTO MMIIO3aHTaH.
Ca gpyre cTpaHe, y MKy M aBaHTypaMa ApTypa JleHTa MMaMo cMOTaHOT bpuTaHiia KoMe je IaBHa
Mmiucyja ja npoHabe mompuny vaja (Exmexum 2012: 31) n cBopu cBaky kouBeHIMjy CO sxaHpa Ha Tauky
KOjy MOXXEMO Jla ICMEBAMO UJIM IIAPOJMPAMO.

(6) Many men of course became extremely rich, but this was perfectly natural and nothing to be
ashamed of because no one was really poor - at least no one worth speaking of. And for all the
richest and most successful merchants life inevitably became rather dull and niggly, and they began
to imagine that this was therefore the fault of the worlds theyd settled on. None of them was entirely
satisfactory: either the climate wasn’t quite right in the later part of the afternoon, or the day was
half an hour too long, or the sea was exactly the wrong shade of pink. (Agamc 2005: 92)

10 Axko mornegamo Halry peanHocT Buaehemo ma ce u Mu kpeheMo y 1cToM cMepy: TabeT padyHapy, MOOWIHY TeredoHN,
KOH30JIe Y ay TOMOOMINMA, T1a YaK 1 caBpeMeHM GppIpKuepu KOpUCTe TeXHOIOTUjy OCeT/UBY Ha JOAMD.
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(6a) Mnogo ljudi, razume se, postalo je neizmerno bogato, ali bilo je to potpuno prirodno i nista
¢ega bi se trebalo stideti, jer niko nije bio stvarno siromasan - u svakom slu¢aju, niko vredan
pomena. Ali za sve najbogatije i najuspe$nije trgovce zivot postade prili¢éno tmuran i nezanimljiv,
pa su poceli da misle da je krivica do svetova na kojima su Ziveli - nijedan od njih nije u potpunosti
zadovoljavao njihove prohteve: ili nije odgovarala klima tokom razdoblja poznog popodneva, ili
je dan bio za pola sata predugacak, ili je more imalo ba$ onaj pogresan preliv ruzi¢astog. (Apmamc
2013: 90)

Y mrecToM npuMepy BUAMMO Aa ce AilaMc He IMOM f1a Jaje IPOHNLUbMBE KOMEHTape Y KPUTUKE O
ApyLITBY y KoMe >x1Bu(mo). Hajpe ce mpuBMAHO MHCUCTUPA [Ja CMO CBYU UCTH (IPUHLUII JeMOKpa-
TIije), a OHJa BUVIMO fia ce 6OraTy CTajeX M3JiBaja Kao Hapouuto 6uraH. Ca ipyre cTpaHe, Taj UCTU
OoraTaliky CTajlex je IMpefCTaB/beH Kao pasMaXkeH, jep MMajy OaHa/IHe MU YaK HepasyMHe IPOXTeBe
KaJja MM HeIlTo Hyje 1o Bo/by. CIMYHA CUTYaIUja Ce MOXKe BUMIETI ¥ PEasTHOM CBeTY Ifie Cy 6oratum
JbyIMa OTBOPeHe MOTYNHOCTH Koje Cy IpoceyHNM rpabhaHuma HefOCTIDKHE.

(7) There are of course many problems connected with life, of which some of the most popular are
Why are people born? Why do they die? Why do they want to spend so much of the intervening
time wearing digital watches? (Agamc 2005: 130)

(7a) Razume se, postoje mnogi problemi vezani za Zivot, od kojih su najpoznatiji: zasto se ljudi
radaju? Zasto umiru? Zasto u meduvremenu toliko vole da nose svoje digitalne ¢asovnike? (Agamc
2013:128)

Apamc y Bullle HaBpara JCMeBa JICTY TEMATHKY, Te Ce Y CefMOM Iipumepy Bpaha Ha Temy gururan-
HJX CaTOBa, /U Cajia 13 ipyraumjer yra. ok je y IpBOM ca JUTMTaTHUM caToM (okyc 610 Ha 1po-
HIjJ HAaIIpeTKa JbyJICKe pace, OBJIe MMaMO CaTHpy HOIyIapHMUX Gpuno30pCKuX MUTamba jep Cy y UCTOj
paBHM obyxBaheHa 0361/pHA IUTama er3UCTEHIIMje Ca HAIIIOM OIICeCHjoM 3a JUTUTATHMM CaTOBMMA
4yMe Ce MCMeBa Hallle pa3MUII/bakbe 0 KOCMOCY U HallleM HOJIOKaAjy Y IeMy.

(8) Vroomfondel shouted, “We don’t demand solid facts! What we demand is a total absence
of solid facts. I demand that I may or may not be Vroomfondel!” “But who the devil are you?”
exclaimed an outraged Fook. “We,” said Majikthise, “are Philosophers” “Though we may not be,’
said Vroomfondel, waving a warning finger at the programmers. “Yes, we are,” insisted Majikthise.
“We are quite definitely here as representatives of the Amalgamated Union of Philosophers, Sages,
Luminaries and Other Thinking Persons, and we want this machine off, and we want it off now!”
[...] Under law the Quest for Ultimate Truth is quite clearly the inalienable prerogative of your
working thinkers. Any bloody machine goes and actually finds it and we're straight out of a job,
aren’t we? I mean, what’s the use of our sitting up half the night arguing that there may or may not
be a God if this machine only goes and gives you his bleeding phone number the next morning?”
“That’s right,” shouted Vroomfondel, “we demand rigidly defined areas of doubt and uncertainty!”
(Amamc 2005: 135)

(8a) Vrumfondel dreknu: ,Mi ne zahtevamo ¢vrste Cinjenice! U stvari zahtevamo potpuno
nepostojanje ¢vrstih ¢injenica! Zahtevamo da mozda budem Vrumfondel, a mozda i ne!” ,,Ali ko
ste vi, do davola?” uskliknuo je iznervirani Fuk. ,Mi smo’, re¢e Mejdziktiz, ,,filozofi” ,Iako mozda
i nismo’, re¢e Vrumfondel i pripreti prstom programerima. ,Da, da, ba$ jesmo’, bio je uporan
Mejdziktiz. ,Mi smo neopozivo ovde kao predstavnici ujedinjenog sindikata filozofa, mudraca,
mislilaca i drugih Prosvetljenih Ljudi i mi Zelimo da se ova masina iskljudi, i to smesta!” [...] ,Po
zakonu, potraga za kona¢nom istinom neotudivo je pravo svih radnih mislilaca. Ukoliko neka
prokleta masina tek tako dode i pronade odgovor, mi se nadosmo na ulici, bez posla, je 1° tako?
Hoc¢u da kazem, kakvog ima smisla sedeti do pola nodi i raspravljati ima li Boga ili nema, ako
ta masina naprosto ode i da vam sledeceg jutra njegov prokleti telefonski broj!” ,Tako je”, povika
Vrumfondel, ,,zahtevamo jasno odredene prostore sumnje i nesigurnosti!” (Agamc 2013: 132-133)
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Vmak, ounIIegHuju ¥ AUPEKTHUjU IpuMep McMeBama ¢puio3oda je gaT y mpuMmepy UsHaf, Ine
jemaH ox ¢umosoda He MOXKe [ia ce OIJIYYM Jja /IM jecTe WM Huje Guao30d, fa I HEIITO SKeN WIN
He, 1a /i1 Tpeba HelITO ypajuTu WK He. TuMe ce CTBapa HU3 KOHTPAAMKIIVja LITO TOBOAY PasTOBOP
y dpycTpupajyhu 3adapaHu Kpyr, yMecTO Ka JIOTMYKOM 3aK/bYUKY, IITO 6u ce oueknBano og CO po-
MaHa. Afamc Takobe maje u cuky ¢puno3oga Kao MpOCeIHUX bYAY KOjU CY 3a0pMHYTH 3a TO ja /i he
MIMATY II0CA0 aKO padyHapM Jajy CBe OATOBOpe Ha 11030 cKa MUTamba, YiMe ce ITapofupa CUTyauuja
y peasHOM CBeTy Ijfie Cy MHOTe IOC/IoBe (pu3IiKe IpUpofie mpeys3enn poOoTH Te Cy JbYAU MOCTaIN
TEXHOJIOIIKY BUIIAK.

(9) Everyone’s going to have their own theories about what answer I'm eventually going to come up
with, and who better to capitalize on that media market than you yourselves? So long as you can
keep disagreeing with each other violently enough and maligning each other in the popular press,
and so long as you have clever agents, you can keep yourselves on the gravy train for life. How does
that sound?” The two philosophers gaped at him. “Bloody hell,” said Majikthise, “now that is what
I call thinking. Here, Vroomfondel, why do we never think of things like that?” (Agamc 2005: 137)

(9a) Svi ¢e imati sopstvene teorije o tome kakav ¢u odgovor dati na kraju, a ko moze bolje da se
okoristi time na trzi$tu medija od vas samih? Sve dok budete dovoljno Zestoko pobijali jedni druge
i dok se budete svadali preko stampe, sve dok budete imali promuc¢urne agente, te¢i ¢e vam med i
mleko. Kako vam to zvuci?” Dva filozofa zinu$e na njega. ,Vrag ga vraziji’, re¢e Mejdziktiz, ,to se
zove pravo razmisljanje. Hej Vrumfondelu, zasto mi nikada ne umemo da smislimo takve stvari?”
(Amamc 2013: 134)

Y neBetoM mpumepy AfilaMc HacTaB/ba Jja Tapopupa ¢punosode, oBaj MyT ce KOHLeHTpuinryhn Ha
TO KaKo OHU Bofie ¢pumo3odcke pasropope u jgebare, npencrasmbajyhu ux kao npocrauke cBahe koje
CITy>Ke Jia Y1 OCTa/Iu pelieBaHTHU U MMay Tocao. OBaj puMep je joll MHTePEeCaHTHW)H ca TauKe Ipe-
BOAMIAIITBA I7le CY iBe pase IpeBefjeHe 10 IPUHIUITY XyMOPUCTIYHE MHCTAHIIE Ce IPEBOJie Y Apyre
XyMOPUCTUYHE MHCTAHIIE, IIPY Y€MY je IPeJHOCT JjaTa Cafp>KMHY HeTpaHCIapeHTHUX (pasa ymecTo
camoj popmu. Tako eHrnecka ¢pasa gravy train Koja HOCK 3HaYeHbe ,,JIaK HAYMH Ja ce 3apajiy HOBaAll,
4eCTO HEIOLITeHO  IpeBefieHa je CPIICKoM (ppasoM ga iiu iiiewe Meq U MIeK0 KaKo 01 ce MMIUIMIIPAO
JIarOfiaH Ha4MH XXMBOT, /IY UIIAK HEJOCTAje KOMIIOHEHTA HellOlITeha Koja je IPUCYTHA § OPUTMHATY.
Ha crimyan HaumH 6puTancka ncoska bloody hell xoja caip>ku HoMubabe MaK/Ia je y CPIICKOM IIPeBORY
3aMemeHa Ca CMHOHVMHUM eHTUTeToM — 6paiom. Edpextu obe mcoBke cy moBO/BHO OMCKM fa 6u ce
orpaszao n36op ¢pase koje cy mpupozHe 3a OBa ABa je3MKa MAKO caM U360p peun Huje MeHTUYaH.

(10) “Now see here, guy,” said the voice, “you’re not dealing with any dumb two-bit trigger-pumping
morons with low hairlines, little piggy eyes and no conversation, we're a couple of intelligent caring
guys that youd probably quite like if you met us socially! I don’t go around gratuitously shooting
people and then bragging about it afterward in seedy space-rangers bars, like some cops I could
mention! I go around shooting people gratuitously and then I agonize about it afterward for hours
to my girlfriend!” “And I write novels!” chimed in the other cop. “Though I haven’t had any of them
published yet, so I better warn you, I'm in a meeeean mood!” (Agamc 2005: 162)

(10a) ,,Pazi ovamo, momak,” rekao je glas iz zvu¢nika. ,.Vi sada nemate posla s nekim tamo tupavim
moronima koji samo znaju da potezu obara¢, koji imaju niska cela, svinjske okice i ne umeju
posteno ni da govore: mi smo dva pametna i ose¢ajna mombka koji bi vam verovatno bili sasvim
simpati¢ni da ste nas sreli nekom drugom prilikom. Ja se ne motam okolo i bez razloga ne pucam u
ljude samo da bih se posle hvalisao po prljavim barovima za kosmicke rendzere, kao $to rade neke
zace ¢ija bih imena mogao da navedem! Ja se motam okolo i bez razloga pucam u ljude, a zatim
se satima jadam svojoj devojci zbog toga!” ,,A ja piSem romane!” umesao se drugi Zaca. ,lako mi
do sada nije objavljen nijedan, pa zato bolje da vas upozorim, jer sam zbog toga jaaaaako besan!”
(Apgamc 2013: 159)
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(11) “Because,” shouted the cop, “it’s going to be very intelligent, and quite interesting and humane!
Now—either you all give yourselves up now and let us beat you up a bit, though not very much of
course because we are firmly opposed to needless violence, or we blow up this entire planet and
possibly one or two others we noticed on our way out here!” (Agamc 2005: 163)

(11a) ,,Zbog toga”, dreknu Zaca, ,,$to Ce to biti vrlo pametno, sasvim zanimljivo i humano! A sada
—ili ¢ete se svi smesta predati i dopustiti nam da vas malko izmlatimo, ali, razume se, ne preterano,
jer mi smo izric¢ito protiv nepotrebnog nasilja, ili ¢emo razneti ¢itavu ovu planetu i verovatno jos
jednu ili dve pride, koje smo spazili uz put!” (Agamc 2013: 160)

Y npumepuma 10 u 11 nmamo koMO6MHaLMjy upoHuje u catupe. LleHTpanHa TeMaTnKa jecy momm-
najiy. Ha noveTky nprmepa monuiajar mopude fa Cy OH U BberoB KoJiera CTepeoTUITHI IPeCTaBHNUII
CBOT COja Koju 6e3yMHO Ty1ia, T1a OHJa II0CTaB/ba IITakba, CaMo Aa 61 Y HapeJHOM TPeHYTKY YIIPaBO
TO YYMHNN, a [ja Cy TOTa TOTOBO HecBeCHM. Tpeba 06paTuTy aXkiby Ha [OjeinHe CerMeHTe IIPeBO/a.
Y nurtamy je fupeKTHO npeBoheme y BehuHu cydajeBa y3 maXkK/buB ofabup cTUICKU 060jeHe TeKCUKe
»TYIIaB MOPOHMI , ,,CBUIbCKE OKMIIE’, ,MOTATH Ce OKOJIO, ,XBAJIVCATH C€’, ,MA/IKO M3MJIATUTI ; JIOK je
cop TpeBefieH ey(peMU3MOM Haud, a yIIOTpeOOM alOH>KMaHa MICTUYe ce eMOTUBHY CTaB TOBOPHMKA,
JICKa3 10CTaje aeKTUBHO 000jeH Kao IITO je 60 U Y OPUTHHAIY, HO HIje HaIJIallleHa UCTa ped, I1a OHO
IITO je Ha eHITIECKOM I'm in a meeeean mood IpeBeNeHO je y LyXy CPIICKOT jer sam zbog toga jaaaaako
besan.

Aficypg u yunusam

Hun Kopusen (enr. Neil Cornwell) y cBojoj xwusu Aiicypg y krwusxesHociiu (y opurunany: The
Absurd in Literature) ycKo IoBe3yje II0jMOBe CaTHpa, UPOHMja M HEKOHIPYEHTHOCT, TBpAehu ja jegHo
IIpOM3IJIA3M U3 SPYTOr Kafla KaKe:

CaTI/{pa, XyMOp n HCKOHpreHTHOCT CY yBeK HOTCHI_U/IjaHHI/I CaCTOjI_U/I 3a ar[cyp;(. YHI/I)KaBaH)e
pasyMa, HApOYUTO Y KOHTEKCTY IJie MMaMO PA3HOJVKE eJleMeHTe [ONYT [OHM3HOCTH, CIaBe U
’;[pyrora’, Y HeKy pyKy nuae y npaBuy ar[cyp;[Hor. MebyTI/IM, K}'I)Y‘{HI/I €JIeMeHaT Ce MOXe HpOHahI/I y
KOHTpaBep3M KOjy 13asuBa TBP/iba Ja je yeIoB [3a ancypa] ‘HumrasHocT [.] (Kopusen 2006: IX)

ITpema KopHBeny, anicypp HacTaje jep cy gorabaju Koje ce oiB1jajy y JaTOM KOHTEKCTY 3aCHOBAaHU
Ha IIPUHIINITY ,, HUIITAaBOCTU — OFHOCHO, orabaju He JOIpMHOCE TOTMYHOM PasBojy Ka CBPCUCXOTHOM
3aK/byuKy. [lenyjy 6ecum/bHI ¥ KOHTpanpopyKTuBHY (6apeM Ha npBu norern). [lormenajmo npumepe:

(12) “And can we also assume,” said Ford, “that he’s going to be staying here all day?” “So?” “So all
your men are going to be standing around all day doing nothing?” “Could be, could be ...” “Well, if
you're resigned to doing that anyway, you don’t actually need him to lie here all the time do you?”
“What?” “You don}” said Ford patiently, “actually need him here” Mr. Prosser thought about this.
“Well, no, not as such ...” he said, “not exactly need ...” Prosser was worried. He thought that one of
them wasn’t making a lot of sense. (Agamc 2005: 13)

(12a) ,I pretpostavimo’, rece Ford, ,,da on namerava da ostane ovde ¢itav dan.” ,,Pa?” ,Znaci, vasi
ljudi ¢e cekati ¢itav dan i nece raditi nista?” ,,Moze biti, moze biti...” ,Pa, ukoliko ste to ionako
odludili, on u stvari ne mora sve vreme da lezi ovde, zar ne?” ,Sta?” ,On vam zapravo’, re¢e Ford
strpljivo, ,nije neophodan” Gospodin Proser se zamisli. ,,Pa, ne, u stvari, ne...” rekao je on, ,,ne bas
neophodan...” Proser se zabrinu. Pomislio je kako neko od njih dvojice nije sasvim ¢itav. (Agamc
2013: 13)

JemHa of HajIIO3HATMjUX YBOAHMX CIieHa Y >KaHPY HaydHe (aHTACTMKe jecTe MOKYINAj pyLIemha
kyhe Aptypa Jlenra. OBa clieHa IOCTaB/ba XyMOPUCTUYHM TOHAMUTET Koju he 6uTy mpucyTaH y 1e-



Munan J]. Togoposuh u Hattiawa A. Ciiacuh

JIOM Cepujajly aay ¥ Iapaje/IHO CIy>K! Kao CBOjeBPCHO IpeficKa3ambe O YHUINTEIY YNTaBe IUIAHeTe
3em/be. YBOHA CIieHA je NpeNyHa alcypha Koju HpOMUCTUYe 13 IOrPelIHOr Kopuirhema JIOTMKe U
HONMTpaBabUMa ca JbYACKMM KOHBeHIMjaMa, Te Tako Popy 3akbydyje fa ApTyp Qpu3nMuku He MOpa
ma Oyze mpucyraH ga 6u 6panno cBojy kyhy, jep je Beh merosa Hamepa fa ocrane y kyhu foBo/bHa
Jla yKa>Ke Jja pyIIUTe/b) He MOTY Jia CpYIIe BeroBy Kyhy. AmaMc MaecTpasHO JeKOHCTPYMIIE JTOTUKY,
JlaTy CUTyallMjy T1a U caM TeKCT (Koju ce CBOAM Ha ()parMeHTe yMeCTO IYHUX pedeHNIa), fia 61 Ha
Kpajy pyLInTe/b IOMUCINO KaKO HEKO Off yYeCHNKa Y i1jajiory Huje cacBMM HopMaiaH. To je y mpeBoay
KOHOTaTMBHO 000jeHMje Off OPUTMHAJIA Hije cacéum 4uitiaeé ipeMa wasn't making a lot of sense.

(13) And wow! Hey! What's this thing suddenly coming toward me very fast? Very, very fast. So big
and flat and round, it needs a big wide-sounding name like ... ow ... ound ... round ... ground!
Thats it! That’s a good name—ground! I wonder if it will be friends with me? And the rest, after
a sudden wet thud, was silence. Curiously enough, the only thing that went through the mind of
the bowl of petunias as it fell was Oh no, not again. Many people have speculated that if we knew
exactly why the bowl of petunias had thought that we would know a lot more about the nature of
the Universe than we do now. (Agamc 2005: 107)

(13a) A onda —auh! Hej! Kakva je to stvar $to mi prilazi brzo? Veoma brzo. Veoma, veoma brzo.
Tako je velika, ravna i okrugla, potrebno joj je veliko, zvu¢no ime kao... ma... mlja... emlja... Zemlja!
Tako je! To je dobro ime —zemlja! Pitam se hoce li se poneti prijateljski prema meni? A ostalo je,
posle iznenadnog, vlaznog treska, samo ¢utanje... Neobi¢no, ali jedina stvar koja je prosla kroz um
petunija u saksiji tokom pada bila je: Oh ne, nece valjda opet? Mnogi ljudi spekulisali su da bismo
o prirodi Vaseljene doznali mnogo vise nego $to sad znamo kada bismo samo dokucili zbog ¢ega su
petunije pomislile bas to. (Agamc 2013: 105)

TpunaecTy mpuMep Hac JOHEK/Ie U3BOAM 13 TOKA pajibe Kako 61 1ao Buberme Tora KaKo je IiaHe-
Ta 3eM/ba Jo6W/Ia MMe. Y CIIeHN M3HAJ, BETUKY KUT T1afja KPO3 BACMOHY U MM KaO YMTAOIM MMaMO YBUT
y BberoBa pa3MuIlUbaiba TOKOM HberoBOTI KPaTKOT IOCTOjama. V1 oHfia jour HeoOudHMje 061jaMo ncTi
YBUA M y MUCIM TIeTYHMja Y CAaKCHjU. AIICYpPA ce jaB/ba HajOLITpUje Kajja ca3HajeMo ja 61cMo 6orbe
pasyMenu BaCMOHY /la HaM je IPy>KeHa IPWINKA [Ja pa3yMeMO HeflopedeHe MUCIY NETYHIja.

(14) Both of the men had been trained for this moment, their lives had been a preparation for it,
they had been selected at birth as those who would witness the answer, but even so they found
themselves gasping and squirming like excited children. “And you're ready to give it to us?” urged
Loonquawl. “Tam” “Now?” “Now;” said Deep Thought. They both licked their dry lips. “Though I
don’t think,” added Deep Thought, “that you're going to like it” “Doesn’t matter!” said Phouchg. “We
must know it! Now!” “Now?” inquired Deep Thought. “Yes! Now ...” “All right,” said the computer,
and settled into silence again. The two men fidgeted. The tension was unbearable. “You're really not
going to like it,” observed Deep Thought. “Tell us!” “All right,” said Deep Thought. “The Answer to
the Great Question ...” “Yes ...!” “Of Life, the Universe and Everything ...” said Deep Thought. “Yes
.17 “Is .. said Deep Thought, and paused. “Yes ...!I” “Is ..” “Yes ...!l! ...2” “Forty-two,” said Deep
Thought, with infinite majesty and calm. (Agamc 2005: 141)

(14a) Obojica su poducavana kako da doéekaju ovaj trenutak, Zivoti su im predstavljali pripremu
za to, u trenutku rodenja odabrani su da budu oni koji ¢e svedo¢iti pri davanju Odgovora, a ipak
su zatekli sebe kako ubrzano di$u i meskolje se kao uzbudena deca. ,,I spreman si da nam ga das?”
zbrza Lunkvol. ,Jesam?” ,,Smesta?” ,,Smesta” Obojica obliznuse svoje suve usne. ,lako ne verujem,
dodade Duboka Misao, ,,da ¢e vam se dopasti” ,,Nije bitno’, re¢e Fu¢. ,Moramo ga ¢uti! Odmah!”
»,Odmah?” upita Duboka Misao. ,,Da! Odmah..” ,U redu”, re¢e kompjuter i ponovo utonu u
¢utanje. Dva ¢oveka vrpoljila su se na svojim mestima. Pritisak je bio nepodnogljiv. ,,Stvarno vam
se nece dopasti’, primeti Duboka Misao. ,,Reci nam!” ,,U redu”, re¢e Duboka Misao. ,,Odgovor na
veliko Pitanje...? ,Da...! ,Zivota, Vaseljene i Svega Ostalog ...” re¢e Duboka Misao. ,,Da...!” ,Glasi...”
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re¢e Duboka Misao i zastade. ,Da...I” ,Glasi..” ,Da..!lI” Cetrdeset dva’, re¢e Duboka Misao
beskona¢no dostojanstveno i mirno. (Agamc 2013: 139)

BepoBaTHO Hajio3HaTHja U HajIpelno3HaT/bMBYja ClieHa y neoM ABI-y jecte nurdekusamwe Ofi-
roBOpPa O CMMC/TY CBera off KoMIjyTepa Ha3BaHor [ly6oka Mucao. OueknBama IMKOBA y POMaHY, aln
VI 9UTAOILLY, BICOKA CY, jep je KOMIIjyTepy AaTo CeflaM 1 II0 MIIMOHA FOAMHA Jla pasMunuba. Mehytnm,
ApaMc y CBOM IIPeTO3HAT/BMBOM CTITY CBOM OITOBOP Ha Hau3IJIes, 6ecMIUCIeH 1 apbuTpapaH 6poj
42, 6e3 ofaTHMX IIOjalliberba. MeTeXX Koju HacTaje ycjef, OBOTI He3aJoBO/baBajyher ogrosopa camo
jour my6sbe McTMYe ancypp Liele CUTyalyje M HeMOTYhHOCT meHor paspemiema. Aytop ABI-a xpo3
Ile/IV HApaTyUB y BUIIE HaBpaTa MCMeBa WIM IPeNCINTYje JbYACKY JKeJby Jla Ce CII03Ha cBe (OKO Hac), a
BPXYHall je yIIpaBo Hallla HeMOryhHOCT a pa3dyMeMo Majie CTBapy, a KaMOJIM Be/IUKe MOMYT CMIC/IA
XKMBOTA, IITO AJaMC IIpefiCTaB/ba IIyTeM YIOTpebe IpHOT XyMopa I aliCypAa.

[Tocnexmy noxTHI XyMopa Koju heMo mocMatpary y 0BOM pajy jecte uyuHu4aH xymop. Lluanzam
Yy MOZEPHOM CXBaTamby jeé OKapaKTepucaH Kao OIIIITE HEMOBepeme NpeMa HaMepaMa IPYTUX JbYAN
(HaBuja 1996: 1). Y cknany ca Tum, HaBuja aprymenTyje ja MHIYHe 0co6e UCIO/baBajy MamakK Bepe
y Jbyie KOjii Cy MOTMBMCAHU aMOMLIMjOM, YeXKIOM, IIOX/IENIOM, ! MaTepujanu3MoM. Iuunnu vecto
MMII/beba OBUX 0C00a BUJie Kao TallTa, HEOCTIDKHA U ycre Tora 6esHavajua. Kama ce ynorpebn y
XYMOPUCTUYHE CBPXE IIMHM3aM Pe3y/ITUPA jeTKMM IIajlaMa Koje Cy IPOTKaHe MPOHMjOM, CAPKa3MOM I
CYMIbOM y CKa3aHa MUILUbEba U Ujiease. JefaH of UCTaKHYTUX IpuMepa u3 ABI-a jecTe:

(15) If human beings don’t keep exercising their lips, he thought, their mouths probably seize up.
After a few months’ consideration and observation he abandoned this theory in favor of a new one.
If they don’t keep on exercising their lips, he thought, their brains start working. After a while he
abandoned this one as well as being obstructively cynical and decided he quite liked human beings
after all, but he always remained desperately worried abut [!sic] the terrible number of things they
didn’t know about. (Agamc 2005: 39)

(15a) Kada ljudska bi¢a ne bi neprekidno pomerala usne, bio je ubeden, usta bi im verovatno srasla.
Posle nekoliko meseci posmatranja i razmisljanja napustio je tu teoriju u korist druge. Ukoliko ne
pokre¢u neprekidno svoje usne, pomislio je, mozak po¢inje da im radi. Posle izvesnog vremena
napustio je i tu teoriju kao previse cini¢nu i do$ao do zaklju¢ka da mu se ljudska bi¢a i pored svega
veoma svidaju, ali bio je zabrinut zato $to o tolikim stvarima pojma nisu imala. (Agamc 2013: 38)

dopx xao BaH3eMasball HeMa KOHIIENT IpasHe mpude u hackama ycaben y cBojoj 6utn. 36or
TOTa BeOMa LIMHIYHO [I0CMAaTpa JbYACKY (Y OBOM KOHTEKCTY IIPEBACXOAHO OPUTAHCKY) HABMKY Jja IO-
CTaB/baMO peTOpPMYKaA INTakba VIN [ja [JajeMO YCIIy THe WM IIpa3He KOMEHTape O BpeMeHY, Ha IIpyMep.
Crora 10K ce Huje IPUBMKAO Ha CBOje HOBO OKpyxemwe Popx je 61o ybehen na mu 6mebehemo xako
6ucmo Mame pasmuiybany. OBO Cy MMIUIMIIMTHO U IIOTEHIMja/THO CTaBOBY CaMOT ayTopa poMaHa. OH
y CBUM MHCTaHIIaMa XyMOpa KOPUCTY JIMKOBe KaKo 61 MOCPeSHO MCKa3ao CBOja IMHIYHA PasMMILI-
Jbarba O JbYMMA M HallMM HoCTUrHYhmMa.

(16) It startled him even more when just after he was awarded the Galactic Institute’s Prize for
Extreme Cleverness he got lynched by a rampaging mob of respectable physicists who had finally
realized that the one thing they really couldnt stand was a smart-ass. (Agamc 2005: 70)

(16a) Jo$ vise ga je zaprepastilo kada ga je, posle urucivanja nagrade Galaktickog instituta za
izuzetnu bistrinu, lin¢ovala razularena gomila cenjenih fizic¢ara koji su kona¢no shvatili da vise od
svega mrze pametnjakovice. (Agamc 2013: 68)

ITpumep 6poj 16 jecTe cBOjcTBEHa BPCTa IIMHUYHE aly3uje HA YNEHNIY 1A Cy JbY/IU TOKOM VC-
TOpMje MMHYOBAMM MY YaK yOujanu HayyHuKe, Gumosode 1 fpyre ydeHe /byfie jep ce HUCY CIaranm
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ca BUX0BUM cTaBoBMMa. OBfle Cy XyMOp ¥ LIMHM3aM U3AUTHYTH 34 jOILI jefHY JIeCTBUILY jep YIIPaBO
Apyru GU3MYapy IMHYY]y KOJETy KOj! UX je HaZiMalno y uctpaxkusamy. Ha Taj HaunH, Afjamc yjerHo
U KpUTHKYje CyjeTy IPUCYTHY KOJ caMux akageMuka. Ca Tauke TPAHCIATOJIOTHje, MHTEPECAHTHO je 3a-
Ia3NUTH Ja je KopuinheHa ped dameiitoakosuh 3a eHINIECKM TTIaHJAH smart-ass. VI3BopHa ped smart-ass
¥IMa JIOATHY HOTY IPOCTAK/IyKa LITO M30CTaje U3 peun IMaMeTHhaKkoBuh Kojoj 61 610 npubmmxHmju
MaHZaH ped wise guy.

(17) “A computer whose merest operational parameters I am not worthy to calculate—and yet I will
design it for you. A computer that can calculate the Question to the Ultimate Answer, a computer
of such infinite and subtle complexity that organic life itself shall form part of its operational matrix.
And you yourselves shall take on new forms and go down into the computer to navigate its ten-
million-year program! Yes! I shall design this computer for you. And I shall name it also unto you.
And it shall be called ... the Earth” Phouchg gaped at Deep Thought. “What a dull name,” he said,
and great incisions appeared down the length of his body. (Agamc 2005: 144)

(17a) ,To je takav kompjuter da ja nisam dovoljno vredan ni da mu prora¢unam operacione
parametre —a ipak ¢u ga naciniti za vas. Kompjuter koji ¢e mo¢i da proracuna Pitanje koje
odgovara Kona¢nom Odgovoru, kompjuter takve beskonacne slozenosti da ¢e i sam organski zivot
predstavljati deo njegove operacione matrice. I vi sami ste¢i ¢ete novi oblik i si¢i u kompjuter da
biste vodili njegov program dug deset miliona godina! Da! Konstruisacu taj kompjuter za vas. I
da¢u mu ime umesto vas. Bi¢e nazvan...Zemlja.” Fu¢ je zurio u duboku Misao. ,,Kako turobno ime”,
rekao je, a ¢itavom duzinom njegovog tela pojavise se veliki urezi. (Agamc 2013: 141)

Y nocrenmweM IocMaTpaHOM IIpUMepy cyIep kommjyTtep JJyboka Mucao Huje Ipyxmo 3a0Bosba-
Bajyhy oiroBOp Ha NMuTame O CMUC/Y CBETa Te Jjaje BeoMa I'paH/103aH TOBOP O TOMe Kako he oH KoH-
CTPyMCaTy CBOT Hac/leHMKa Koju he OuTH y cTamy [a NPYXU Taj LyroodeknBaHu oArosop. [yboka
Mmcao KOpUCTY HU3 XUIEPOOIMYHNX ennTeTa fa 61 omucao Moh, MHTENMUTeHLIN)Y M CIIOCOOHOCTI
HOBOT KOMIIjyTepa U 3aBplllaBa TaKo LITO OTKPUBA Jia je Me TOTr cucreMa 3emsba. Ca MeTaUKIMOHEe
TayKe I7IEUIITA OBO je MHBEHTUBAH IIOTe3, jep TO 3HAYM Jja CMO MM Y CTBAPHOCTYU U ia/be Y IOTPasu
3a oAroBOpoM, untajyhu o Haurem nopekny. Llnnnsam je eBugeHTaH y 06pTy KOji ce OCTBapyje myTeM
IITYpOr 3ama)kama Koje gaje Oyd ma je ume 3emspa TypoOHO, UMMe ce OMa/IoBaXkKaBa J ICMeBa IpeT-
XOJIHM XBAJIOCIIEB.

3aK/byvakKk

Y oBOM pajy, TeOpUjCKU [ie0 HaBOAM Ha 3aK/bydaK /ia, Kako 61 ce mpeMocTno ja3 usmeby pasmm-
YUTUX KYITypa ¥ HaLMOHAJIMTETA, 10 MUILbEHY OPOjHUX ayTOpa, IPeBOJ MOpa Ja: ,JIMa CMUCTIA’,
»IIpeHece [yX U MaHMpKU3Me OPUIMHATIA, ,,JIMa IPUPOJAH 1 JIaTOlaH HaYMH M3pakaBamwa M ,IIPON3-
Befle cM4aH oAroBop [Ha gatu crumynanc]” (Hupma 2000: 134). Vnmak, He Tpe6a y3suMaTu oBe CTaBKe
Kao HeIpoMeH/buBa npasuta. OHa ce MOTY IIPUIATOANUTY 3a4aToj TeMaTuiy umm cepcu. Crora, b
OBOT paja 610 je KOMIIapaTVBHA aHA/IN3a OPUTVMHA/IA HA €HITIECKOM je3uKy (Amamc 2005) u mpeBopa
Ha cprickoM (Apamc 2013) y3 moce6aH OCBPT Ha CTelleH ¥ HauMH afanTtanyje. Kaga je y muramy xymop,
MoxkeMo pehn fa: xymop Tpeba fa MMa CMMCTIa U a JIOTHKY 13a XyMOpa Y U3BOPHOM TEKCTY 61 Tpe-
6a10 04yBaTH, LITO Ce y HallleM IPUMePY U YMHI; CTIUI XyMopa Tpeba fa octaHe UCTH (MpOHNMjY Tpeba
IpeBeCTV MPOHMYHO U Y LM/BHOM TEKCTY, HOTBPhEHO je Ha HaleM KOpIyCy); XyMop Tpeba ja byne
TeYaH ¥ Y L/BHOM je3MKy; XyMOPUCTMYHA MHCTAHIIA Tpeba fa 3a0aBy IbHY myonnky (Mankamaku
2017: 29). Maxo Halle MIIYuTaBalme pOMaHa HMje IPEBACXOJHO MMAJIO 3a LWk Ja Hac 3abaBu, oba
ayTopa Cy carjacHa a Ce TO He[BOCMICIIEHO JIeCH/IO U [ia Ce Y IPEeBOAY MHOTO IaKibe IIOCBETHIO
feTabyMa. AKO ce HEKM Off OBMX YC/IOBAa He MCIIYHM, MOXKe Ce AeCUTHU Aa XyMOp IIPOMAIIN METY U
majyia ocraHe HerpumeheHa. [la 61 ce MCIyHMO OBaj IV/b IIOHEKaJ, je MOTpeOHO Aa ce yuuHe oppehenn
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YCTYIILIM VIV I3MEHe: ,,[IOK/Ie TOJI LIV/bHM TeKCT UCITyHhaBa MCTY QYHKIN)Y [3ab6aB/barba unTaoual, Huje
Off TIpeBeJIVIKe BAYKHOCTY aKO IIM/BHYU TEKCT MOPa JIa Y M3BECHOj MepH OACTYNN y GOPMaTHOM CMUCTY
op opurnHana” (Kmapo 2010: 9). VisBecHa ofcTymnama y IpeBOy y HallleM CTy4ajy Cy ce jaB/basa, Ha-
CYNpPOT JOMIHAaHTHOM METOY AUPEKTHOT IIpeBoherba, amn ce oHa Hajuenrhe Tiay o6/mKa TBopOe min
onabupa nexcuke. Ha MomenTe ofabpanu eydemusam, KOTHUTUBHO 000jeHa jleKceMa IIPEBOJL YMHe
jOII CMELTHMUM Off OpPUTHHAIA.

Crora ce MoXe TBPAUTH [ja y OBMM C/Iy4ajeBuMa (TO J03BOJ/bABAjy KOHTEKCT M CBPXa TEKCTA),
XyMOp MMa IpecefiaH y OffHOCY Ha GpopMy TeKcTa. VI3aBojeHe XyMOPUCTIYHE TIpYMepe Ha eHITIECKOM
je3UKy HOTPaXKU/IN CMO Y IIPeBOAY (1 06paTHO) KaKo OMCMO IIPOBEPUIN Jia JIU CYy XYMOPUCTUYHE VH-
CTaHIle IIpeBeJieHe y UCTe Wau Jipyre (He)XyMopucTuyHe nHcTaHIe. [lorBpauo ce y Hajsehem 6pojy
npuMepa [ia ce XyMOPUCTUYHe MHCTaHIle M3 OPUTHHA/IA IPeBOJie y MCTe XyMOPUCTUYHE MHCTaHIIe U [la
je TIpeBoJ; BepHO, HUjaHCUPAHO U U3Y3eTHO IaXX/bJBO U JIeTa/bHO IIPEeHeo CBe IoTpebHe nHdpopMmanuje
u emonje. O6patHO, 3HaTHO pehe mpuMeTHIN CMO IpUMepe jade CTUICKYU 000jeHe U TYXOBUTE Y IIpe-
BOJLY, /1Y HE Y OPUTHMHAITY HIIP. ,HMje CACBUM 4MTaB . MeTOJ JVPEKTHOT IIPEBOJIA je TOTIMKO OYUITIefjaH
u y rpaduju: ceHs-o-wipaxa, 3zpom-u-iyua, llyboka Mucao, IIpocseitimerux /bygu, [o Te Mepe ja ce
Y3BUK 00J1a aaaapezzzxxxx He IpyIarohasa u Kaja 61 3a TO MMasIo aieKBaTHUjUX TePMUHA.

IIpBu fieo aHamu3e cafjpXXy KOMIIAPAaTMBHO, TabeapHO IIpefiCTaB/beHe HAYYHY M M3MUIUBEHY
TepMUHOJIOTNjy 13 ABI-y Ha eHITIeCKOM U CPIICKOM Ipu 4eMy je npuMehen sHaTHO Behu 6poj u3Mu-
JbeHMX TepMuHa. Huje caMo KBaHTUTATUBHA NPESHOCT HA CTPAaHM M3MUIUbEHe TePMUHONOTMje, Beh
ce TV IpUMepU OAJIMKYjy ¥ KpeaTMBHOILINY 10 muTamy TBOpOe, BUIIEWIAHNX CUHTarMU U OPOjHUX
KOBAaHUIIA: Cy0-eiiia ceH3-0-MAliuK, Yipasa 3a Xuiepceemupcko inanupare, MAaciiiubasa ceeiiocHa
ipa3HuHa, 2anaKiiukpequitinga Kapiiuya, 60220quxa. MamTOBUTOCT U TYXOBUTOCT INCI[A U TIPEBO-
AVoLA y APYTOM Je/ly aHajIM3e eBUJIEHTHA je KpO3 YHOPeRHMU JIeKPUINTUBHM IIPUKa3 IpyUMepa Koju
IpeJiCTaB/bajy pelpe3eHTaTUBHe IPUMepe UpoHuje u capkasma, iapoguje u caiiiupe, OHOCHO aficypga
u yunusma. Hajsuine npumepa ogHOCK ce Ha KpUTHUKY OMpoOKparuje, moesuje, IojeANHUX Ipodecuja
(¢unosoda, monuiiajana) v yoruTe Ha KpUTHUKY ApyITBa, amu u camor CO >xaHpa.
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HUMOR IN THE HITCHHIKER’S GUIDE TO THE GALAXY BY DOUGLAS ADAMS

Summary

In this paper we will present on a smaller scope the different ways that stars, planets and the whole cosmos were named
within The Hitchhiker’s Guide to the Galaxy by Douglas Adams. The central part of this paper is the comparative analysis of
humor in the original text and its Serbian translation with the aim to highlight the unconventional humor that consists of
numerous satirical remarks on global industrialization, belief in God, poetry, bureaucracy, consumerism and mankind in
general. Our primary tasks are: 1) to observe in what ways the author approaches these serious topics via a “light-hearted” form,
whereby humor is not a typical characteristic of traditional science fiction; 2) to analyze whether something that is “humorous”
in the English language is necessarily “humorous” in the Serbian language and how these humorous effects are produced; 3) to
contemplate how an entertaining and funny point of view can be the most effective way to express the criticism of dominant
structures of power and the underlying myths. Through the comparative approach we have come to the conclusion that the
successful instances of translation keep the elements of the writer’s aesthetic and poetics, which suggests that the method of
faithful translation has an advantage over free translation.
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